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HỢP ĐỒNG GIAO KHOÁN CHUYÊN MÔN
Dự án Hợp tác nghiên cứu 
(Dùng cho việc giao khoán thực hiện Dự án nước ngoài với chủ nhiệm đề tài)

Căn cứ Luật Khoa học Công nghệ, Luật Dân sự, Luật Sở hữu Trí tuệ;

Căn cứ QĐ 260/2003/QĐ-TTg ngày 05/12/2003 của Thủ tướng Chính phủ về việc thành lập Trường Đại học Quốc tế (ĐHQT) thuộc Đại học Quốc gia TP.HCM;

Căn cứ QĐ 190/QĐ-ĐHQG-TCCB ngày 16/04/2004 của Giám đốc Đại học Quốc gia TPHCM về việc ban hành Quy chế Tổ chức và hoạt động của Trường ĐHQT;
Căn cứ Quy chế Quản trị Tài sản Trí tuệ của Trường Đại học Quốc tế;
Căn cứ hợp thỏa thuận hợp tác ngày ……. giữa Trường Đại học Saskatchewan (Canada) và Trường Đại học Quốc tế về dự án “Phát triển một thiết bị giá rẻ dùng trong chuẩn đoán bệnh ung thư vú ở Việt Nam sử dụng……. (Developing a Low cost device for Breast Cancer Detection in Vietnam using Ultrasideband Technology)”;
Căn cứ thực tế tình hình thực hiện hợp đồng,

Hôm nay, ngày     tháng     năm 2015, chúng tôi gồm:

Bên A: TRƯỜNG ĐẠI HỌC QUỐC TẾ
Đại diện: TS. Nguyễn Văn Chung      Chức vụ: Phó Hiệu Trưởng                                 
   (Theo Quyết định ủy quyền số: 127/QĐ-ĐHQT-TCHC ngày 29/3/2013)

Điện thoại: 84-8-37244270

Địa chỉ: Khu phố 6, Phường Linh trung, Thủ Đức, TP.HCM
Số Tài khoản: 3713.0.1069743, tại Kho bạc Nhà nước TP.HCM.

Mã số sử dụng ngân sách : 1069743
Bên B:                           
  Chủ nhiệm dự án
 
   Số tài khoản: 
             Mã số thuế: 
Địa chỉ: 

Điện thoại: 
Hai bên thống nhất thỏa thuận các điều kiện như sau:
Điều 1. Nội dung công việc
Bên A giao cho Bên B tổ chức thực hiện các công việc thuộc dự án nghiên cứu nói trên, chi tiết theo nội dung dưới đây: 
Nhóm nghiên cứu bổ sung dựa trên hợp đồng ký kết với Trường Saskatchewan. 
Bên A ủy quyền cho Bên B ký các hợp đồng thuê khoán chuyên môn với các thành viên tham gia thực hiện đề tài/dự án.

Bên A sẽ thanh toán các khoản thù lao cho Bên B như điều 4 của hợp đồng.

Điều 2. Sản phẩm
Sản phẩm Bên B giao cho Bên A là : 
Nhóm nghiên cứu bổ sung dựa trên hợp đồng ký kết với Trường Saskatchewan. 
Điều 3. Thời gian thực hiện đề tài/dự án : 16 tháng, tháng 5/2013 – tháng 9/2014.
Điều 4 . Giá trị hợp đồng và phương thức thanh toán

1.1 Tổng giá trị hợp đồng : 
Tổng kinh phí thực hiện đề tài/dự án : ……..đ (Bằng chữ : ………, theo Bản chi tiết kinh phí đính kèm), trong đó trong đó chi phí gián tiếp của Bên A là ……….. đ (Bằng chữ : …………..).
* Đính kèm : Bản chi tiết kinh phí dự án hợp tác nghiên cứu khoa học
1.2 Phương thức thanh toán:
Chuyển khoản vào tài khoản cá nhân của Bên A các khoản chi phí được giao khoán để chi cho các mục nêu trong bản dự toán kinh phí đính kèm hợp đồng (Bao gồm công lao động, các chi phí trực tiếp như phí đi lại, công tác phí, phí dịch vụ thuê ngoài và các chi phí khác.
· Những khoản chi cho nguyên vật liệu, hóa chất, công cụ, dụng cụ thí nghiệm, thuê dịch vụ, mua tài liệu phục vụ nghiên cứu (nếu có) theo tiến độ thực hiện và các chi phí liên quan khác sẽ được thanh toán theo đúng quy định hiện hành của Bộ Tài chính.

· Phần tài sản, thiết bị, tài liệu tham khảo sau khi thực hiện dự sẽ được bàn giao lại cho Bên A quản lý (thực hiện biên bản bàn giao).
Điều 5. Trách nhiệm của mỗi bên
Bên A : Có trách nhiệm cấp kinh phí cho Bên B theo điều 4 và chịu trách nhiệm quản lý quá trình thực hiện đề tài/dự án nói trên.
Bên B : Có trách nhiệm thực hiện các nội dung sau :
Về kinh phí được giao khoán:
· Công lao động khoa học : Chủ nhiệm đề tài/dự án có trách nhiệm điều phối, tổ chức thực hiện và chi trả cho từng thành viên nghiên cứu tiền công lao động theo thời gian làm việc thực tế của từng thành viên cho đề tài và thực hiện đúng nghĩa vụ của cá nhân hoạt động khoa học công nghệ theo Điều 18 Luật Khoa học và Công nghệ và các quy định hiện hành. Chủ nhiệm đề tài/dự án được bổ sung thêm thành viên nghiên cứu và chi trả công lao động cho thành viên mới sau khi được Bên A phê duyệt, được quyết định chi trả công lao động cho từng thành viên ở mức cao hơn hay thấp hơn dự toán tùy thuộc thực tế triển khai thực hiện đề tài/dự án. Vì lý do khách quan, đề tài/dự án phải thay đổi thành viên nghiên cứu chủ chốt, Bên B phải giải trình nêu rõ lý do và chỉ được thay đổi sau khi có ý kiến của Bên A.
· Công tác phí : Chủ nhiệm đề tài/dự án chịu trách nhiệm giữ các hóa đơn, vé máy bay, thẻ lên máy bay (boarding pass), giấy đi đường để làm thủ tục quyết toán.
· Chi phí gián tiếp : ………. đ (Bằng chữ : …………) được đơn vị giữ lại để bổ sung chi hoạt động bộ máy của đơn vị như : điện, nước, văn phòng phẩm, và các công tác quản lý khác. 
Về kinh phí không được giao khoán : Chủ nhiệm đề tài/dự án có trách nhiệm thực hiện theo đúng quy định của chế độ tài chính hiện hành.
Về chứng từ và hồ sơ thanh quyết toán : Chủ nhiệm đề tài/dự án có trách nhiệm thực hiện theo quy định về chế độ tài chính hiện hành. Các chứng từ và hồ sơ thanh quyết toán được lưu giữ tại phòng Kế hoạch Tài chính của Bên A theo quy định.
Căn cứ biên bản bàn giao sản phẩm và thanh lý hợp đồng, hai bên tiến hành thanh quyết toán kinh phí đề tài/dự án theo thực tế giá trị hoàn thành.

Về quy định bắt buộc đối với chủ nhiệm đề tài : chủ nhiệm đề tài/dự án phải ghi rõ cơ quan công tác là Trường Đại học Quốc tế trong tất cả các công bố khoa học có liên quan đến đề tài, bao gồm các tạp chí, các hội thảo trong và ngoài nước.
Điều 6. Điều khoản bảo mật

Bên B chịu trách nhiệm bảo mật các thông tin trong quá trình thực hiện dự án, căn cứ theo Quy chế Sở hữu Trí tuệ hiện hành của Trường Đại học Quốc tế, không tiết lộ thông tin và kết quả thực  hiện dự án cho bất kỳ bên thứ 3 nào dưới bất kỳ hình thức nào. (Quy định bảo mật đính kèm).
Điều 7. Điều khoản chung

Trong quá trình thực hiện, nếu có vướng mắc hai bên cùng thỏa thuận để giải quyết.
Hợp đồng này được làm thành 4 (Bốn) bản, Bên A giữ 3 bản, Bên B giữ 1 bản có giá trị pháp lý ngang nhau và có hiệu lực kể từ ngày ký.
	ĐẠI DIỆN BÊN A
	ĐẠI DIỆN BÊN B

	Nguyễn Văn Chung
	


QUY ĐỊNH BẢO MẬT
(Đính kèm Hợp đồng giao khoán chuyên  môn Số: 01/DANN2014-QLKH)

Quy định bảo mật này được thực hiện ngày 21/7/2014 (ngày có hiệu lực), căn cứ quy định tại Bộ luật dân sự, Luật Thương Mại và Luật Sở hữu trí tuệ nước CHXHCN Việt Nam, Quy chế Sở hữu Trí tuệ hiện hành của Trường Đại học Quốc tế - Đại học Quốc gia Thành phố Hồ Chí Minh; trên tinh thần đảm bảo quyền và lợi ích hợp pháp và sự thống nhất giữa hai bên trong Hợp đồng giao khoán chuyên  môn Số: 01/DANN2014-QLKH , quy định:

I.  Các bên tham gia:
1. Trường Đại học Quốc tế, Đại học Quốc gia Thành phố Hồ Chí Minh. 

Địa chỉ: Khu phố 6, Phường Linh Trung, Quận Thủ Đức, TP.HCM

2. Ông Võ Văn Tới, Trưởng Bộ môn Kỹ thuật Y sinh

Trường Đại học Quốc tế, Đại học Quốc gia Thành phố Hồ Chí Minh

II. Mục đích tham gia
Bên A giao cho bên B chịu trách nhiệm liên lạc với Trường Đại học Saskatchewan, Canada (bên cung cấp); điều phối thực hiện và bảo mật thông tin liên quan đến dự án “Phát triển một thiết bị giá rẻ dùng trong chuẩn đoán bệnh ung thư vú ở Việt Nam sử dụng……. (Developing a Low cost device for Breast Cancer Detection in Vietnam using Ultrasideband Technology)”, đã được ký kết giữa Trường Đại học Saskatchewan (Canada) và Trường Đại học Quốc tế, Đại học Quốc gia Thành phố Hồ Chí Minh ngày 31/5/2013.
III. Định nghĩa
“Thông tin bảo mật” bao gồm bất cứ thông tin, dữ liệu, kỹ thuật hoặc phương thức, bao gồm nhưng không giới hạn ở ý tưởng kinh doanh, kết quả nghiên cứu, điều tra, sản phẩm, dịch vụ, khách hàng, thị trường, phát minh, thiết kế, marketing hoặc tài chính, được cung cấp bằng lời nói, văn bản hoặc các phương tiện điện tử. 

“Thông tin bảo mật” không bao gồm các thông tin, dữ liệu, kỹ thuật hoặc phương thức mà:

i. Bên B đã sở hữu hoặc biết từ trước

ii. Bên B có được thông qua các phương tiện công cộng, không thông qua việc cung cấp từ bên cung cấp
iii. được bên cung cấp cho phép công bố ra công chúng hoặc sử dụng vào mục đích khác

iv. được phát triển độc lập bởi Bên B, mà không dựa vào thông tin bảo mật từ phía bên cung cấp
IV. Nội dung thực hiện việc bảo mật thông tin

1. Bên B đảm bảo rằng, thông tin bảo mật được cung cấp sẽ không được sử dụng vào bất kì mục đích nào khác, ngoại trừ việc đàm phán, trao đổi hoặc tiến hành hợp tác với bên cung cấp. Điều này có nghĩa là, nếu quá trình hợp tác không thành công hoặc chấm dứt vì bất kì lý do nào, Bên B không được phép sử dụng thông tin đó để tiến hành hoạt động kinh doanh với cùng ý tưởng, cùng lĩnh vực trong phạm vi lãnh thổ Việt Nam trong thời gian 24 tháng kể từ ngày kết thúc dự án.

2. Bên B không được phép sao chép, cung cấp một phần hay toàn bộ thông tin bảo mật cho bất kỳ bên thứ ba nào biết khi chưa có sự chấp thuận bằng văn bản của bên có quyền sở hữu đối với thông tin bảo mật.

3. Bên B có trách nhiệm cung cấp danh sách những người liên quan được phép nắm giữ thông tin bảo mật, tham gia trực tiếp hoặc gián tiếp vào việc thực hiện dự án. Đồng thời, cam kết bảo đảm những người này sẽ không tiết lộ thông tin bảo mật cho bất kỳ bên thứ ba nào khác, trừ khi có yêu cầu của cơ quan chức năng hoặc được sự chấp thuận bằng văn bản của cả hai bên.

4. Mỗi bên sẽ thực hiện các biện pháp cần thiết để đảm bảo tính bảo mật của thông tin.

V. Quyền sở hữu trí tuệ

VI. Tất ``````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````````cả quyền sở hữu trí tuệ của các thông tin bảo mật thuộc về bên cung cấp, trừ phi có quy định khác bằng văn bản.

VII. Điều 5 – Tài liệu

VIII. Tất cả tài liệu dùng để cung cấp thông tin bảo mật sẽ bị hủy sao khi việc đàm phán hoặc hợp tác không thể tiến triển.

IX. Điều 6 – Thời hạn

X. Bản thỏa thuận này có hiệu lực kể từ ngày ký. Trong trường hợp hai bên không đạt được sự thỏa thuận về việc hợp tác kinh doanh, thì thỏa thuận này vẫn có hiệu lực ràng buộc trong vòng 2 năm tiếp theo, kể từ ngày hai bên chính thức ký văn bản xác nhận hủy bỏ việc hợp tác kinh doanh.
XI. Điều 7 – Luật pháp

XII. Thỏa thuận này được xem như một hợp đồng soạn thảo theo pháp luật Việt Nam, được bảo vệ bởi pháp luật nước CHXHCN Việt Nam và thông lệ quốc tế.

XIII. Điều 8 – Bồi thường thiệt hại

XIV. a. Trường hợp phát sinh tranh chấp, hai bên chủ động giải quyết bằng thương lượng và hòa giải trên tinh thần hợp tác và tôn trọng lẫn nhau. Nếu hai bên không thể giải quyết được sẽ chuyển vụ việc đến toà án giải quyết theo quy định của pháp luật. Bên thua kiện sẽ phải chịu toàn bộ các chi phí liên quan đến vụ kiện, để cả chi phí thuê luật sư – cho bên thắng kiện.
XV. b. Trong quá trình thực hiện, bên nào vi phạm sẽ phải bồi thường toàn bộ thiệt hại cho bên kia theo quy định của pháp luật, đồng thời cam kết phải trả thêm cho bên kia một khoản tiền phạt vi phạm tương đương 200 triệu đồng.
XVI. Điều 9 – Thông báo

XVII. Mỗi bên sẽ gởi các thông báo cần thiết cho bên kia thông qua địa chỉ được ghi ở trong bản thỏa thuận này. Nếu bên nào thay đổi địa chỉ, bên đó có nghĩa vụ thông tin đầy đủ và kịp thời cho bên còn lại.
· Thực hiện công tác nghiên cứu đúng như đã nêu trong Thỏa thuận Hợp tác nghiên cứu khoa học (Collaborative Research Agreement) với Công ty CJ Cheiljeidang, Hàn Quốc có hiệu lực ngày 21/4/2014; 

· Có trách nhiệm bảo quản dụng cụ, thiết bị của phòng thí nghiệm đã được cấp để nghiên cứu;

· Chịu trách nhiệm với Bên A trong việc giám sát hoạt động của nhân viên Công ty CJ Cheiljeidang trong thời gian hợp tác nghiên cứu tại phòng thí nghiệm;

· Cam kết bảo mật các thông tin mật (Confidential Information) như đã nêu trong Thỏa thuận bảo mật (Confidentiality Agreement) có hiệu lực ngày 21/4/2014 giữa Bên A và Công ty CJ Cheiljeidang trong thời gian 10 năm kể từ ngày Thỏa thuận Hợp tác nghiên cứu khoa học và Thỏa thuận Bảo mật này có hiệu lực. 

· Bên B chỉ được phép sử dụng các Quyền Sở hữu Trí tuệ hợp pháp khi có sự đồng ý bằng văn bản của một bên thứ ba.

· Tuân thủ các quy định hiện hành của Bên A và của Pháp luật về Quyền Sở hữu Trí tuệ. 

· Chịu hoàn toàn trách nhiệm pháp lý và đền bù mọi thiệt hại nếu có bất kỳ vấn đề gì phát sinh liên quan đến việc xâm phạm các quyền sở hữu trí tuệ và các điều khoản đã nêu trong Thỏa thuận Hợp tác nghiên cứu khoa học (Collaborative Research Agreement), Thỏa thuận Bảo mật (Confidentiality Agreement) đã ký giữa Bên A và Công ty CJ Cheiljeidang. 
· Thỏa thuận bảo mật thông tin này được soạn ra và kí kết vào ngày bên A và bên B (gọi chung là hai bên)
· Hai bên thống nhất kí bản hợp đồng bảo mật thông tin này như sau:

· Điều 1 – Mục đích

· Bên A sẽ trao đổi về ý tưởng một mạng lưới để huy động vốn cho doanh nghiệp khởi nghiệp ở Việt Nam với bên B.
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